
"Хочешь, поспорим, или нет?" - спросил Луо Тянь в очередной раз.

Муронг Бай хотел закрыть Луо Тяну рот. Тогда он с раздражением сказал: "Какого уровня твой
метод создания марионеток и какого уровня его метод? О чём ты думаешь, когда пытаешься
соревноваться в создании марионеток?"

Тот, кто владеет методом создания марионеток 8 уровня, хочет соревноваться с тем, кто
владеет этим методом на уровне великого совершенства?

Даже не нужно особо задумываться, кто победит.

Большие Усы улыбнулся с интересом: "Ты настолько желаешь умереть, да? Как ты хочешь
поспорить?"

"Ха-ха-ха..."

"Босс собирается поспорить с этим малым".

"Соревноваться с нами в методе создания марионеток? Неужели этого малого в детстве
укусила собака? Или ему прищемили голову дверью? Знаешь ли ты, какое прозвище у нашего
босса? Король марионеток континента Тяньсюань! Ты можешь смело ждать смерти, если
хочешь соревноваться с ним в создании марионеток".

"Босс, просто используй свою марионетку и сражайся с ним до смерти".

"Верно!"

Некоторое время все люди, стоящие на своих марионетках, кричали оскорбления.

Они четко осознавали способности Больших Усов.

Никто не может превзойти Большие Усы, когда речь идет о создании марионеток. Он мог
создавать марионеток до такой степени, что они образовывали целый город, так кто еще
обладал бы такими способностями, чтобы достичь этого?

Черная Вдова спросила: "Повелитель, ты уверен?"

Луо Тянь покачал головой и ответил: "Нет!"

"Хе-хе..."



"Мне нравятся мужчины вроде тебя, обладающие такой интересной индивидуальностью". -
Черная Вдова хихикнула кокетливо, прежде чем продолжить: "Но лучше бы ты победил, иначе
если он сможет управлять марионеткой, мы все умрем".

Метод создания марионеток Больших Усов был чрезвычайно продвинут.

Как только он возьмет под контроль марионетку, он ни за что не совершит ту же ошибку, что и
раньше. Независимо от того, насколько сильна была их группа из четырех человек, им было бы
невозможно остановить его и стоящую за ним армию марионеток.

Луо Тянь улыбнулся, прежде чем сказать Большим Усам: "Всё очень просто - если я выиграю,
ты последуешь за мной. Если я проиграю, ты можешь делать со мной всё, что захочешь".

Большие Усы взволнованно улыбнулись, бросив взгляд на Черную Вдову. "Я хочу её!"

"А?"

Луо Тянь посмотрел на Черную Вдову и уже хотел ответить, как та очаровательно заулыбалась:
"Хорошо, но мы должны увидеть, есть ли у тебя способности или нет. Только взглянув туда, я
могу сказать, что он довольно короткий и маленький. Однако это не имеет значения, если он
короткий и маленький, ведь самое главное - способен он или нет. Хе-хе..."

Сказав это, Черная Вдова посмотрела на Луо Тяня и произнесла: "Повелитель, иди и поспорь с
ним. Я верю в тебя".

Муронг Бай нахмурился и сказал: "Луо Тянь, ты уверен? Если ты не уверен, не используй одно
из самых важных событий в жизни девушки в качестве шутки".

"Ха-ха-ха..."

"Босс точно победит".

"Эта женщина практически похитительница жизни. Мы должны заставить её остаться".

"Мы определенно должны заполучить её".

"Глоток~!"

Был слышен звук того, как куча парней сглатывают слюну. Можно было легко заметить
сверкающий злой свет, вспыхивающий в их глазах.



То же самое и с Большими Усами.

Затем Луо Тянь сказал: "Начнем".

Выражение лица Больших Усов немного застыло, прежде чем он сказал: "Не говори, что я
издеваюсь над тобой. Кто-нибудь, принесите немного черного железа. Мы будем использовать
одинаковые материалы, чтобы ты не пытался отрицать свое поражение".

После этого два носильщика марионеток немедленно переместили большую кучу темно-
черного железа. Металл выглядел особенно твердым и излучал темную ауру. Если кто-то
захочет соединить их, этому человеку определенно понадобится изысканная способность к
управлению.

Несмотря на то, что они использовали одни и те же материалы, метод создания марионеток
Больших Усов был сильнее, чем у Луо Тяня. Это означало, что Луо Тянь был в невыгодном
положении еще до начала.

Луо Тянь не обратил на это внимания и сказал: "Мы сделаем так, как ты хочешь".

Большой Ус безумно рассмеялся, но про себя сказал: «Ты идиот! Ты думаешь, что с его черным
металлом легко совладать? Основываясь лишь на твоих навыках, ты не сможешь с ним
справиться. Подожди до тех пор, пока ты не сделаешь из куклы мусор, хе-хе…»

Большой Ус не мог не взглянуть на Черную Вдову и сказать: «Моя маленькая красавица, ты
очень скоро станешь моей».

Черная Вдова прелестно улыбнулась и ответила: «Правда? Тогда я подожду, хе-хе…»

В это время Муронг Бай подошел к Цзиньгану и прошептал: «Как только босс потерпит
неудачу, сразу же защити его, пока я уведу младшую сестру. Помни, ты не должен допустить,
чтобы босс пострадал».

Цзиньган ничего не выразил на своем лице и только кивнул.

«Соревнование начинается сейчас!»

Большой Ус мгновенно двинулся, а черный металл начал двигаться. В каждый кусок металла
была влита его Профундомагия, а затем запечатана. Он соединял каждую деталь с
поразительно быстрой скоростью!

Это было похоже на то, как кто-то ударяет в железо на кузнице: каждая часть сплавлялась
вместе с сумасшедшей скоростью.

Менее чем через пять минут кукла, управляемая Большим Усом, уже обрела форму.

С другой стороны, Ло Тянь медленно раскладывал части как пазл. Все было в беспорядке, и
люди в округе не могли понять, что он делает.

Это заставило окружающих людей начать смеяться и насмехаться над ним.



«Он даже не знает Техники Кукол!»

«Ха-ха-ха, наш босс точно победит! Эта красавица наша!»

«Если сравнивать их обоих, у нашего босса просто слишком много преимуществ! Уже его один
уровень мастерства намного выше. Этот парень вообще ему не соперник и определенно
проиграет».

Толпа постоянно кричала на заднем плане.

На лбу Муронга Бая выступил холодный пот, в то время как он тайно стиснул кулаки.

Он ничего не сказал и только посмотрел на Ло Тяня.

Цзиньган не знал Техники Кукол, но он видел, что Ло Тянь оказался в невыгодном положении.
Он подошел на несколько шагов к Ло Тяню, готовясь бежать вместе с ним.

Лицо Черной Вдовы было совершенно спокойным. Она пристально смотрела на Ло Тяня с того
момента, как он начал переделывать куклу, и не могла не спросить себя: «О чем он думает? По
его лицу видно, что он глубоко задумался или вспоминает о чем-то. Что это может быть?»

Ло Тянь думал о Драконе-Призраке!

Это была первая кукла, которую он переделал, и у нее развилось самосознание!

Кукла, которая провела много счастливых дней в компании Ан Чуньчуня.

Он очень опечалился, когда Дракон-Призрак умер.

Он относился к Дракону-Призраку как к брату. Брату, который сражался вместе с ним. С тех
пор как Дракон-Призрак умер, Ло Тянь пообещал себе больше никогда не переделывать куклу,
которая могла бы развить самосознание. Он боялся потерять близких ему людей.

Но сегодня у него не было другого выбора.

Разум Ло Тяня был полон образов Дракона-Призрака. Структура, которую он создавал, была
скелетом Дракона-Призрака, а его мысли были наполнены бесконечной тоской.

Прошло десять минут.

Большой Ус безумно засмеялся: «Ха-ха-ха… мой король зверей готов!»

Большой Ус разослал свои мысли, и кукла на полу быстро встала. Она выглядела
могущественной и властной, обладая несравненной силой! Когда она стояла там, она
действительно выглядела как свирепый зверь, который был полон жизни. За исключением
того, кто знает, во сколько раз эта кукла была сильнее.

Потрясающе до максимума!

Муронг Бай забеспокоился, прежде чем прошептать: «А Нюй, приготовься…»

Цзиньган чуть-чуть приблизился к Ло Тяню.

В это время Ло Тянь закончил собирать составные части Дракона-Призрака. Затем он отправил



в него свою волю, прежде чем посмотреть на небо: «Дракон-Призрак, как твои дела?»

Его сознание было похоже на океан!

Его воля вошла в черно-металлический корпус Дракона-Призрака.

Внезапно Ло Тянь заревел: «Бешенство 9-го уровня!»

«Бум~!»

«Сто миллионов глубокой энергии, выходите мне!»

Подобный удару молнии удар ладонью обрушился вниз.

Его духовные чувства и его Глубокие Божественные силы были как океан, сливающийся
воедино. Сразу же Луо Тянь воскликнул: "Призрачный Дракон, пришло время твоего
возрождения!"

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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